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НАЦРТ ЗАКОНА О СЕКЈУРИТИЗАЦИЈИ ПОТРАЖИВАЊА

Г л а в а  п р в а
ОСНОВНЕ ОДРЕДБЕ
Предмет закона
Члан 1.

Овим законом уређују се поступак секјуритизације потраживања, оснивање и пословање друштава за управљање фондовима секјуритизације, надзор над поступком секјуритизације потраживања и над радом ових друштава, као и престанак рада тих друштава.
Циљ закона

Члан 2.

Циљ овог закона је стварање услова за даљи развој финансијског тржишта Републике Србије, уз очување финансијске стабилности.

Значење појединих појмова

Члан 3.

Секјуритизација потраживања је техника финансирања и управљања ризицима којом иницијатор скуп постојећих или будућих потраживања преноси друштву за управљање фондовима секјуритизације на основу чега се издају хартије од вредности обезбеђене имовином, односно којом преноси кредитни ризик који се односи на та потраживања на основу датих гаранција или закључених послова с финансијским дериватима. 

Иницијатор је правно лице утврђено овим законом које, у складу са тим законом, преноси потраживања која су предмет секјуритизације друштву за управљање фондовима секјуритизације, односно преноси кредитни ризик који се односи на та потраживања.

Друштво за управљање фондовима секјуритизације јесте привредно друштво са седиштем у Републици Србији које има дозволу за рад Комисије за хартије од вредности и обавља искључиво послове који се односе на секјуритизацију потраживања.

Дужник је правно или физичко лице према коме постоји потраживање које је предмет секјуритизације.

Сервисер је правно лице које, на основу уговора закљученог с друштвом за управљање фондовима секјуритизације, у име и за рачун овог друштва, обавља послове наплате потраживања која су предмет секјуритизације, преноса наплаћених средстава том друштву, као и друге послове у складу са овим законом и тим уговором.

Фонд секјуритизације је имовина образована у поступку секјуритизације, а којом управља друштво за управљање фондовима секјуритизације.

Дужничке хартије од вредности имају значење утврђено у закону којим се уређује тржиште хартија од вредности и других финансијских инструмената.


Хартије од вредности обезбеђене имовином су дужничке хартије од вредности обезбеђене имовином фонда секјуритизације, које издаје друштво за управљање фондовима секјуритизације.


Инвеститор је законити ималац хартија од вредности обезбеђених имовином, изузев покровитеља емисије који те хартије од вредности купује ради њихове даље продаје.

Поверилац фонда је правно или физичко лице, изузев инвеститора, које на основу правног посла закљученог с друштвом за управљање, који је непосредно повезан са поступком секјуритизације, има потраживања према том друштву ограничена искључиво на имовину фонда секјуритизације. 

Учешће постоји када једно лице има: 


1)
непосредно или посредно право или могућност да остварује гласачка права у правном лицу, односно непосредно или посредно власништво над капиталом тог правног лица, и/или


2)
могућност вршења утицаја на управљање правним лицем или на пословну политику тог лица.


Квалификовано учешће постоји када једно лице има: 


1)
непосредно или посредно право или могућност да оствари најмање 5% гласачких права у правном лицу, односно непосредно или посредно власништво над најмање 5% капитала тог правног лица, или


2)
могућност ефективног вршења утицаја на управљање правним лицем или на пословну политику тог лица.

Повезана лица су лица која испуњавају најмање један од следећих услова:


1)
да су два или више правних или физичких и правних лица повезана тако да једно од њих има квалификовано учешће у другом правном лицу;


2)
да су два или више правних лица повезана тако што имају исто физичко лице као пуномоћника или да су правно и физичко лице повезани тако да је физичко лице пуномоћник правног лица;


3)
да су два или више правних лица повезана тако што је исто физичко лице члан управног или извршног одбора или другог органа управљања или лице с посебним овлашћењима тих лица или да су физичко и правно лице повезани тако да је физичко лице члан управног или извршног одбора или другог органа управљања или лице с посебним овлашћењем правног лица;


4)
да су два или више правних лица повезана тако да су чланови породице физичких лица која су чланови управног или извршног одбора или другог органа управљања или лица с посебним овлашћењима и одговорностима једног правног лица истовремено чланови управног или извршног одбора или другог органа управљања или лица с посебним овлашћењима и одговорностима другог или других правних лица.


5)
да су правно и физичко лице повезани тако што је физичко лице члан породице физичког лица које је  повезано с правним лицима на начин утврђен у тач. од 1. до 3. овог става.

Чланови породице имају значење утврђено у закону којим се уређују привредна друштва.
Врсте секјуритизације потраживања
Члан 4.


Секјуритизација потраживања (у даљем тексту: секјуритизација) може бити:


1)
секјуритизација с преносом потраживања,

2)
синтетичка секјуритизација.


Секјуритизацијом с преносом потраживања иницијатор скуп постојећих или будућих потраживања преноси друштву за управљање фондовима секјуритизације (у даљем тексту: друштво за управљање), на основу чега ово друштво издаје хартије од вредности обезбеђене имовином које се продају инвеститорима.


Синтетичком секјуритизацијом иницијатор не преноси потраживања, већ кредитни ризик који се односи на скуп постојећих или будућих потраживања, на основу датих гаранција или закључених послова с финансијским дериватима.


Комисија за хартије од вредности (у даљем тексту: Комисија) прописује услове и поступак синтетичке секјуритизације.

Потраживања која могу бити предмет секјуритизације
Члан 5.


Потраживања која могу бити предмет секјуритизације обухватају:


1)
потраживања даваоца кредита на основу уговора о кредиту, укључујући и кредите обезбеђене хипотеком, и потраживања по основу издатих кредитних картица;

2)
потраживања даваоца финансијског лизинга на основу уговора о финансијском лизингу;

3)
потраживања по основу хартија од вредности;

4)
друга преносива новчана потраживања иницијатора на основу којих се може очекивати редован и периодичан прилив средстава.


Будућа потраживања иницијатора могу се преносити друштву за управљање, односно кредитни ризик који се односи на ова потраживања може се преносити, ако су та потраживања у моменту преноса одредива (нпр. врста, укупан износ, време настанка, рокови доспећа, категорија дужника).

Иницијатор не може друштву за управљање преносити потраживања чији је првобитни носилац било лице које не може бити иницијатор у смислу одредаба овог закона, односно не може преносити кредитни ризик који се односи на та потраживања, 
Иницијатор

Члан 6.


Иницијатор може бити банка, давалац финансијског лизинга или друштво за осигурање.

Иницијатор из става 1. овог члана може имати седиште у Републици Србији или у иностранству.

Иницијатор не може бити лице повезано с друштвом за управљање.
Г л а в а  д р у г а
ПОСТУПАК СЕКЈУРИТИЗАЦИЈЕ С ПРЕНОСОМ
ПОТРАЖИВАЊА
Пренос потраживања

Члан 7.


Потраживања која су предмет секјуритизације преносе се са иницијатора на друштво за управљање на основу уговора о уступању потраживања (цесија), уговора о продаји потраживања или другог уговора – у складу са овим законом, законом којим се уређују облигациони односи и другим законом. 


Уговор из става 1. овог члана закључује се у писаној форми, а потписи уговарача оверавају се у суду.

Уговор из става 1. овог члана садржи податке из којих се несумњиво може закључити која су потраживања предмет секјуритизације, а ако су предмет секјуритизације будућа потраживања, податке којима је утврђена њихова одредивост.

Уговор из става 1. овог члана производи правно дејство моментом овере из става 2. овог члана, ако није друкчије уговорено.


Уговор из става 1. овог члана који није закључен на начин утврђен у овом члану не производи правно дејство.

Пренос девизних потраживања 
Члан 8.

Плаћање, наплаћивање и пренос између друштва за управљање и иницијатора по основу уговора из члана 7. овог закона може се вршити у девизама, ако су предмет секјуритизације потраживања која су у складу са законом изражена и наплаћују се у девизама.
Пренос споредних права и средстава обезбеђења

Члан 9.


Истовремено с преносом потраживања која су предмет секјуритизације, на друштво за управљање преносе се и споредна права и средства обезбеђења, као што су хипотека, залога на покретним стварима, право на камату, право на уговорну казну, право првенствене наплате, права из уговора о јемству и гаранције.

Изузетно из става 1. овог члана и ако законом није друкчије одређено, уговором из члана 7. овог закона може се предвидети да пренос потраживања која су предмет секјуритизације не буде истовремен с преносом споредних права и средстава обезбеђења или да се та права и средства и не пренесу.

Пренос потраживања обезбеђених хипотеком у поступку секјуритизације врши се у складу са законом којим се уређује хипотека, осим што се у случају стечаја или ликвидације иницијатора сматра да је правно дејство овог преноса наступило моментом подношења захтева за упис промене хипотекарног повериоца, ако су испуњени законом утврђени услови за тај упис.

Накнада за пренос хипотеке за сваку појединачну секјуритизацију утврђује се и обрачунава на пренос свих хипотека у тој секјуритизацији, у складу с прописима.

Порески третман преноса потраживања

Члан 10.


На пренос потраживања која су предмет секјуритизације не плаћа се порез на додату вредност.

Обавештавање Комисије о преносу потраживања
Члан 11.


Друштво за управљање је дужно да Комисији достави уговор из члана 7. овог закона и обавести је о извршеном преносу потраживања која су предмет секјуритизације у року од три дана од дана овере тог уговора.

Комисија може прописати начин достављања, садржину и форму обавештења из става 1. овог члана.
Обавештавање дужника

Члан 12.


За пренос из члана 7. овог закона није потребан пристанак дужника, али  је иницијатор дужан да дужника писмено обавести о том преносу најкасније у року од 15 дана од дана извршеног преноса.

Ако су предмет секјуритизације будућа потраживања, иницијатор је дужан да обавести дужника о извршеном преносу најкасније последњег радног дана у текућем месецу за настала потраживања у претходном месецу.

Обавештење из ст 1. и 2. овог члана садржи:


1)
пословно име и адресу иницијатора;

2)
опис, врсту и укупан износ потраживања према дужнику која се преносе и на основу којих се несумњиво може закључити које је потраживање предмет секјуритизације;

3)
пословно име и адресу друштва за управљање на које иницијатор преноси потраживања;

4)
пословно име и адресу сервисера;

5)
друге податке неопходне за отклањање сумње о томе на који ће начин дужници убудуће извршавати своје обавезе.

Комисија може прописати да обавештење из овог члана садржи и друге обавезне елементе, односно податке.

Фонд секјуритизације

Члан 13.


Фонд секјуритизације (у даљем тексту: фонд) јесте имовина коју чине потраживања која су предмет секјуритизације, споредна права и средства обезбеђења пренета друштву за управљање с тим потраживањима, новчана средства остварена наплатом тих потраживања и привременим улагањем имовине фонда, као и друга потраживања и средства која настану у вези с поступком секјуритизације.
Фондом управља друштво за управљање и та имовина је одвојена од имовине тог друштва и имовине других фондова којима управља ово или друго друштво за управљање.

Новчана средства фонда користе се за исплату инвеститора по основу хартија од вредности обезбеђених имовином, плаћање накнаде иницијатору за пренос потраживања, плаћање накнада друштву за управљање и сервисеру, привремено улагање, као и плаћање административних и других трошкова који настану у вези с поступком секјуритизације.

Фонд се образује на основу одлуке о издавању хартија од вредности обезбеђених имовином коју доноси друштво за управљање.

За сваку појединачну секјуритизацију образује се посебан фонд.

Средства сваког фонда воде се на посебном рачуну, односно рачунима.

Фонд се може образовати на основу пренетих потраживања једног или више иницијатора.


Имовина фонда не може бити предмет залоге, осим права залоге из члана 18. овог закона, не може се укључити у ликвидациону, односно стечајну масу друштва за управљање, иницијатора или сервисера, нити може бити предмет принудне наплате чији је циљ намиривање потраживања према друштву за управљање, другом фонду, иницијатору или сервисеру.

Привремено улагање имовине фонда 

Члан 14.


Друштво за управљање може привремено улагати новчана средства фонда: 


1)
у дужничке хартије од вредности које издају Народна банка Србије и Република Србија, у хартије од вредности које издају правна лица уз гаранцију Републике Србије, као и у хартије од вредности које издају међународне финансијске организације у складу са законом којим се уређује девизно пословање;


2)
у дужничке хартије од вредности које издају јединице територијалне аутономије и локалне самоуправе у Републици Србији;


3)
у дужничке хартије од вредности које издају правна лица са седиштем у Републици Србији и правна лица са седиштем у државама чланицама Европске уније, односно државама чланицама Организације за економску сарадњу и развој (OECD) у складу за законом којим се уређује девизно пословање и критеријумима које прописује Комисија;

4)
у новчане депозите банака са седиштем у Републици Србији.


Улагање из става 1. овог члана врши се у периоду од наплате потраживања од дужника до исплате инвеститора по основу хартија од вредности обезбеђених имовином.
Издавање хартија од вредности обезбеђених имовином
Члан 15.


Издавање у поступку секјуритизације хартија од вредности обезбеђених имовином врши се у складу са законом којим се уређује тржиште хартија од вредности, ако овим законом није друкчије уређено.


Издавање и упис хартија од вредности из става 1. овог члана може се вршити после закључења уговора из члана 7. овог закона.

Примена других закона
Члан 16.


На трговину хартијама од вредности обезбеђених имовином, на њихов клиринг и салдирање, као и на друга питања у вези с тим хартијама – примењују се одредбе закона којим се уређује тржиште хартија од вредности и закона којим се уређује девизно пословање.

Национална корпорација за осигурање стамбених кредита 

Члан 17.


Ако су предмет секјуритизације потраживања по основу стамбених кредита обезбеђених хипотеком, Национална корпорација за осигурање стамбених кредита може давати гаранције и осигуравати хартије од вредности обезбеђене имовином – на основу уговора закљученог с друштвом за управљање, под условима и на начин који су утврђени статутом и правилима пословања те корпорације. 

Права инвеститора и поверилаца фонда
Члан 18.


Права инвеститора и поверилаца фонда према друштву за управљање ограничена су искључиво на имовину фонда којом су обезбеђене хартије од вредности тих инвеститора.


Инвеститори, односно повериоци фонда имају право залоге на имовини фонда, ради обезбеђења својих потраживања по основу хартија од вредности обезбеђених имовином, односно ради обезбеђења потраживања у вези с правним пословима закљученим с друштвом за управљање у поступку секјуритизације.

Инвеститори и повериоци фонда могу, у складу са одлуком друштва за управљање о издавању хартија од вредности (у даљем тексту: одлука о издавању), имати право залоге из става 2. овог члана на одређеним деловима имовине фонда.


Појединим инвеститорима и повериоцима фонда може се дати право првенства наплате потраживања из става 2. овог члана, у складу са одлуком о издавању.


Инвеститори и повериоци фонда не могу поднети предлог за покретање стечајног поступка над друштвом за управљање ради намирења својих потраживања из става 2. овог члана.

Друштво за управљање дужно је да обезбеди једнак третман свим инвеститорима који имају иста права по основу хартија од вредности обезбеђених имовином.

Скупштина инвеститора

Члан 19.


Хартијама од вредности обезбеђеним имовином може се утврдити право гласа за све или поједине инвеститоре.

Инвеститори који имају хартије од вредности обезбеђене имовином које им у складу са одлуком о издавању пружају најмање 51% гласачких права – могу образовати скупштину инвеститора.

Након образовања скупштине инвеститора, сваки инвеститор постаје члан скупштине.
Скупштина инвеститора одлучује о:

1) избору заступника инвеститора;

2) избору сервисера у складу са чланом 24. став 2. овог закона;

3) покретању поступка ликвидације фонда, у складу са овим законом;

4) другим питањима из свог делокруга, у складу са овим законом. 

Скупштина инвеститора може се образовати само за један фонд.


Скупштину инвеститора заступа и представља председник скупштине инвеститора, у складу са одлукама те скупштине.


Право гласа у скупштини инвеститора инвеститори остварују непосредно или преко својих представника.

Скупштина инвеститора одлучује гласовима инвеститора који на дан одлучивања имају најмање 51% гласачких права на основу хартија од вредности обезбеђених имовином.


Скупштина инвеститора доноси пословник о свом раду и поступку одлучивања.

Скупштина инвеститора обавештава Комисију о свом образовању или о престанку свог рада најкасније наредног радног дана од дана образовања, односно престанка рада.

Скупштина инвеститора не може доносити одлуке из свог делокруга пре него што Комисији достави обавештење о свом образовању. Скупштина инвеститора је дужна да сваку одлуку коју донесе достави Комисији у року од три дана од дана њеног доношења.


Скупштина инвеститора престаје с радом на основу одлуке о престанку рада или у моменту исплате свих инвеститора. 

Заступник инвеститора

Члан 20.


Скупштина инвеститора може изабрати заступника инвеститора – гласовима инвеститора који на дан избора имају најмање 51% гласачких права на основу хартија од вредности обезбеђених имовином.


Заступник инвеститора може бити само професионални инвеститор у смислу закона којим се уређује тржиште хартија од вредности.


Заступник инвеститора предузима правне радње у име и за рачун свих или појединих инвеститора, ради благовремене и ефикасне наплате потраживања по основу хартија од вредности обезбеђених имовином, у складу са одлуком скупштине инвеститора и уговором који та скупштина и заступник инвеститора закључе.

Заступник инвеститора може, у складу са уговором из става 3. овог члана, примати  новчана средства по основу потраживања инвеститора из хартија од вредности. 

Заступник инвеститора не може у појединачној секјуритизацији обављати послове које обавља сервисер, нити може истовремено бити и сервисер и заступник инвеститора.


Друштво за управљање је дужно да, на захтев заступника инвеститора, достави извештаје о стању имовине фонда и о измиривању обавеза дужника, као и друге податке којима располаже а који инвеститорима омогућавају да објективно процене финансијску позицију фонда, као и стање његове укупне имовине и његових новчаних токова.


Ако заступник инвеститора процени да друштво за управљање не обавља послове на начин којим се штите интереси инвеститора – друштву за управљање или Комисији може предложити разрешење директора друштва за управљање, односно повлачење сагласности на његов избор, као и промену сервисера, односно предложити им предузимање других мера за отклањање утврђених незаконитости и неправилности или штете која се чини инвеститорима.


Заступник инвеститора дужан је да скупштини инвеститора, на њен захтев,  достави извештај о свом раду, као и друге податке, у складу са уговором из става 3. овог члана.


Скупштина инвеститора може заступника инвеститора у сваком тренутку разрешити дужности, без навођења разлога за то.

Избор сервисера
Члан 21.
Друштво за управљање је дужно да обезбеди непрекидно обављање послова сервисера све док се инвеститори у потпуности не намире по основу хартија од вредности обезбеђених имовином.

Друштво за управљање дужно је да закључи с једним или више сервисера уговор о пружању услуга сервисера у поступку секјуритизације (у даљем тексту: уговор о сервисирању) – најкасније до момента када уговор из члана 7. овог закона произведе правно дејство.

Друштво за управљање је дужно да, истовремено са закључењем уговора о сервисирању, закључи тај уговор са једним или више сервисера који ће наставити да пружају услуге овом друштву у случају трајне или привремене спречености првоизабраног сервисера да пружа те услуге (стечај или ликвидација сервисера, привремене мере, техничке потешкоће и др).

О сервисерима из ст. 1. и 2. овог члана друштво за управљање је дужно да обавести Комисију и Народну банку Србије у року од три дана од дана закључења уговора из тих ставова.
О промени сервисера из овог члана друштво је дужно да обавести Комисију и Народну банку Србије најкасније наредног радног дана од дана промене, укључујући и промену првоизабраног сервисера услед трајне или привремене спреченост сервисера да пружа услуге у поступку секјуритизације.
Сервисер

Члан 22.


Ако је иницијатор банка, сервисер може бити ова или друга банка.

Ако је иницијатор давалац лизинга, сервисер може бити овај или други давалац лизинга или банка.

Ако је иницијатор друштво за осигурање сервисер може бити ово или друго друштво за осигурање или банка.  

Ако у поступку секјуритизације иницијатор није сервисер, сервисер може бити само правно лице из ст. од 1. до 3. овог члана које није у претходне три обрачунске године у својим финансијским извештајима исказало губитак.

Када иницијатор има седиште у Републици Србији, сервисер може бити само правно лице из ст. од 1. до 3. овог члана које има седиште у Републици Србији:


1) ако 50% или више дужника према којима постоје потраживања која су предмет секјуритизације има седиште, односно пребивалиште у Републици Србији; или

2) ако 50% или више вредности потраживања која су предмет секјуритизације чине потраживања према дужницима који имају седиште, односно пребивалиште у Републици Србији.

Послови сервисера

Члан 23.

Сервисер,  у име и за рачун друштва за управљање, обавља послове наплате потраживања која су предмет секјуритизације, а може предузимати и друге правне радње у име и за рачун овог друштва, у складу са законом и уговором о сервисирању.

Сервисер је дужан да послове које обавља у име и за рачун друштва за управљање обавља с пажњом доброг привредника, односно доброг стручњака, водећи рачуна о заштити инвеститора.

Ако су предмет секјуритизације потраживања која су у складу са законом изражена и наплаћују се у девизама, сервисер може у девизама наплаћивати и преносити средства остварена на основу потраживања која су предмет секјуритизације.

Сервисер је дужан да на захтев друштва за управљање, а најмање једном месечно, достави извештаје о стању наплате средстава по секјуритизованим потраживањима, укључујући и податке о дужницима који нередовно измирују своје обавезе, као и о свим другим околностима које могу неповољно утицати на наплату ових средстава.

Стечај или ликвидација сервисера

Члан 24.

У случају покретања стечајног или ликвидационог поступка над сервисером, сервисер из члана 21. став 3. овог закона наставља да пружа услуге друштву за управљање, а ово друштво је дужно да  закључи уговор са једним или више сервисера који ће пружати услуге овом друштву у случају трајне или привремене спречености новог сервисера, и то најкасније у року од 15 дана од дана покретања овог поступка, као и да о томе најкасније наредног дана од дана закључења овог уговора обавести Комисију.


Ако друштво за управљање не закључи уговор из става 1. овог члана у року из тог става, скупштина инвеститора може изабрати једног или више сервисера који ће у име и за рачун овог друштва обављати послове пружања услуга у поступку секјуритизације у случају трајне или привремене спречености новог сервисера да пружа те услуге.

Сервисер над којом је покренут стечајни или ликвидациони поступак дужан је да одмах по сазнању за постојање средстава фонда која се налазе код њега – пренесе средства фонда на друштво за управљање.


У случају стечајног или ликвидационог поступка над сервисером, средства на рачуну из члана 13. став 6. овог закона, као и друга средства фонда, не улазе у стечајну или ликвидациону масу овог сервисера нити могу бити предмет принудне наплате чији је циљ намиривање потраживања према том сервисеру.


Друштво за управљање има излучно право у односу на средства из става 4. овог члана.
Заштита података
Члан 25.


Подаци о личности дужника не могу се чинити доступним трећим лицима без претходне сагласности тог дужника.


Изузетно, подаци о личности дужника, као и подаци о дужнику и другим лицима означени као банкарска тајна или другим обликом пословне тајне, могу се чинити доступним трећим лицима са оправданим интересом у поступку секјуритизације без претходног писменог одобрења или сагласности тог дужника – ако је то потребно за спровођење поступка секјуритизације и у мери потребној за спровођење тог поступка, а нарочито у случају закључења уговора којим се преносе потраживања која су предмет секјуритизације, у случају процене кредитног рејтинга хартија од вредности обезбеђених имовином и у случају да послове сервисера обавља правно лице које није иницијатор.

Г л а в а  т р е ћ а
ОСНИВАЊЕ И ПОСЛОВАЊЕ ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ

О д е љ а к  1.
Оснивање и делатност 
Правна форма

Члан 26.

Друштво за управљање оснива се као друштво са ограниченом одговорношћу.


На друштва за управљање примењују се одредбе закона којим се уређују привредна друштва, ако овим законом није друкчије уређено.


Друштво за управљање могу основати физичка и правна лица.

Оснивачи друштва за управљање могу бити домаћа или страна правна и физичка лица.

Друштво за управљање може имати највише десет чланова.
Послови 
Члан 27.

Друштво за управљање, у складу са овим законом и другим прописима, може обављати искључиво послове који су у вези са секјуритизацијом, и то:


1)
стицање потраживања која су предмет секјуритизације и образовање фонда;


2)
издавање хартија од вредности обезбеђених имовином;


3)
прикупљање новчаних средстава фонда наплаћених од дужника; 


4)
привремено инвестирање средстава из тачке 3. овог става;

5)
закључивање правних послова и предузимање правних радњи за рачун фонда ради пружања гаранција и додатне сигурности инвеститора (осигурање, гаранције ликвидности хартија од вредности обезбеђених имовином, структурирање хартија од вредности, позајмљивање средстава и др.);

6)
исплату инвеститору главнице и камате по основу хартија од вредности из тачке 2. овог става; 

7)
редовно извештавање инвеститора о стању имовине фонда и измиривању обавеза дужника;

8)
чување и уредно вођење документације о потраживањима према дужницима преузете од иницијатора на основу уговора из члана 7. овог закона;

9)  преузимање кредитног или другог ризика који се односи на потраживања која су предмет синтетичке секјуритизације и давање гаранција, односно закључивање послова с финансијским дериватима у поступку ове секјуритизације;

10)
друге послове који су у непосредној вези с поступком секјуритизације.


Друштво за управљање дужно је да послове из става 1. овог члана обавља с пажњом доброг привредника, односно стручњака, водећи рачуна о заштити интереса инвеститора.

Друштво за управљање може управљати с више фондова. 

Употреба пословног имена
Члан 28.

Пословно име друштва за управљање мора садржати речи "друштво за управљање фондовима секјуритизације".

Нико осим друштва за управљање не може у свом пословном имену имати, односно у обављању своје делатности користити израз "фонд секјуритизације" или изведеницу од тог израза, осим ако тај израз, односно изведеницу користи на основу одредаба овог закона.

Oсновни капитал
Члан 29.

Оснивачи друштва за управљање обезбеђују средства за основни капитал тог друштва.


Средства из става 1. овог члана могу бити у новчаном и неновчаном облику (ствари и права који су у функцији пословања друштва за управљање). 


Новчани део основног капитала друштва за управљање не може бити мањи од 100.000 евра у динарској противвредности, према званичном средњем курсу на дан уплате. 


Новчани део основног капитала друштва за управљање не може потицати из зајмова или кредита, нити бити оптерећен на било који начин.


Оснивачи друштва за управљање не могу повлачити средства уложена у основни капитал тог друштва.


Друштво за управљање дужно је да у свом пословању обезбеди да његов капитал увек буде у висини која није мања од динарске противвредности 100.000 евра. 


Трошкове оснивања друштва за управљање сносе искључиво оснивачи. 

Кадровска и организациона оспособљеност и техничка опремљеност
Члан 30.


Друштво за управљање је дужно да испуни минималне услове кадровске и организационе оспособљености, као и техничке опремљености, које прописује Комисија.
Захтев за давање дозволе за рад 
Члан 31.


Оснивачи друштва за управљање подносе Комисији захтев за давање дозволе за рад друштва за управљање, уз који достављају:

1)
оснивачки акт друштва за управљање;

2)
доказ о уплати новчаног дела основног капитала на привремени рачун код банке која има дозволу за рад Народне банке Србије, као и изјаву оснивача којом се обавезују да ће пренети неновчана средстава у основни капитал друштва за управљање након његовог оснивања; 

3)
изјаву и доказ о пореклу новчаног и неновчаног дела основног капитала;

4)
за осниваче – правна лица:



–
решење о упису у регистар привредних субјеката, односно акт о регистрацији код надлежног органа, с подацима о томе ко су власници тог правног лица све до физичких лица, крајњих власника у ланцу власништва, и колики су апсолутни и процентуални износи власништва, односно учешћа у том лицу, 


–
годишње финансијске извештаје за последње три године, са извештајем овлашћеног ревизора, 



–
доказ надлежног органа управе о измирењу свих доспелих пореских обавеза који није старији од три месеца од дана подношења захтева;


5)
за осниваче – физичка лица:



–
доказ да то лице у последње три године није било члан управног или извршног одбора или другог органа управљања, члан надзорног одбора или носилац посебних овлашћења у правном лицу над којим је покренут поступак принудне ликвидације, односно стечаја,


–
доказ да то лице није правноснажно осуђено за кривично дело на безусловну казну затвора или правноснажно осуђено за кривично дело против права по основу рада, имовине, привреде, уставног уређења и безбедности Републике Србије, државних органа, правосуђа, правног саобраћаја и службене дужности, односно за друго кажњиво дело које га чини неподобним да буде оснивач друштва за управљање,


–
доказ надлежног органа управе о измирењу свих доспелих пореских обавеза и других јавних дажбина који није старији од три месеца од дана подношења захтева;

6)
изјаву сваког оснивача о повезаним лицима, с навођењем свих правних и физичких лица с којима је оснивач повезан;

7)
захтев за давање претходне сагласности на избор директора друштва за управљање;


8)
доказ о кадровској и организационој оспособљености, као и техничкој опремљености.

О захтеву из става 1. овог члана Комисија одлучује у року од 60 дана од дана пријема уредног захтева.


Комисија може прописати додатне услове за давање дозволе за рад друштва за управљање, као и начин давања ове дозволе, и ближе уредити услове из става 1. овог члана.
Давање дозволе за рад 

Члан 32.


Комисија решењем даје друштву за управљање дозволу за рад – када утврди да су испуњени услови из члана 31. овог закона и када процени:


1)
да је порекло основног капитала друштва за управљање могуће утврдити;


2)
да се на основу добијених информација може закључити да оснивачи друштва за управљање имају добру пословну репутацију и да им је финансијски положај такав да се може претпоставити да неће негативно утицати на пословање друштва за управљање;


3)
да структура лица повезаних са оснивачима није таква да онемогућава ефикасно вршење надзора над пословањем друштва за управљање;


4)
да предложено пословно име друштва за управљање не наводи на погрешно мишљење будуће чланове фонда и друга лица у правном промету.

Комисија води регистар издатих дозвола за рад друштава за управљање и  податке из овог регистра објављује на својој Интернет презентацији.

Одбијање захтева за давање дозволе за рад

Члан 33.


Ако Комисија утврди да нису испуњени услови за давање дозволе за рад утврђени у чл. 31. и 32. овог закона, донеће решење о одбијању захтева за давање те дозволе.

Сагласност на оснивачки акт

Члан 34.


Сматра се да је Комисија дала сагласност на оснивачки акт друштва за управљање кад му је дала дозволу за рад.

Комисија даје сагласност и на предлог измена и/или допуна оснивачког акта друштва за управљање, које не могу ступити на снагу пре достављања ове сагласности.

Комисија одлучује о давању сагласности из става 1. овог члана у року од 30 дана од дана пријема уредног захтева за давање те сагласности.


Комисија може прописати ближе услове и начин давања сагласности из овог члана.
Упис у регистар

Члан 35.


Друштво за управљање је дужно да, у року од 30 дана од дана пријема решења о давању дозволе за рад, поднесе регистрациону пријаву у складу са законом којим се уређује регистрација привредних субјеката.


Ако друштво за управљање не поднесе регистрациону пријаву у року из става 1. овог члана, Комисија доноси решење о поништавању дозволе за рад друштва за управљање и то друштво брише из регистра издатих дозвола за рад. 

Друштво за управљање је дужно да, у року од седам дана од дана пријема решења о упису у Регистар привредних субјеката, достави Комисији извод из уписа у овај регистар.


Друштво за управљање не може обављати послове из члана 27. овог закона пре уписа у Регистар привредних субјеката.

О д е љ а к  2.
Стицање удела 
Сагласност за стицање удела 

Члан 36.


За стицање удела у друштву за управљање који омогућава од 5% до 20%, више од 20% до 33%, више од 33% до 50% и више од 50% гласачких права у том друштву, потребна је претходна сагласност Комисије.


Комисија решењем одлучује о захтеву за давање сагласности из става 1. овог члана у року од 30 дана од дана пријема уредног захтева.

Комисија може прописати ближе услове и начин давања сагласности из става 1. овог члана.

Комисија је дужна да одбије захтев из става 2. овог члана:


1)
ако није могуће утврдити порекло средстава којима подносилац захтева намерава да купи удeo у друштву за управљање;


2)
ако подносилац захтева нема одговарајуће финансијско стање или добру пословну репутацију;

3)
ако је структура лица повезаних с подносиоцем захтева таква да онемогућава ефикасно вршење надзора над пословањем друштва за управљање;

4)
ако је подносилац захтева доставио неистините податке или податке који се не могу проверити.

Лице које је добило сагласност из става 1. овог члана дужно је да о стицању удела обавести Комисију у року од 15 дана од дана стицања.

Решењем којим даје сагласност из става 1. овог члана Комисија одређује и рок у коме лице које је добило ову сагласност може стећи уделе за које је дата та сагласност, и то за физичка лица најкасније три месеца од дана достављања тог решења, односно за правна лица најкасније до дана усвајања првих наредних годишњих финансијских извештаја, па ако подносилац захтева не стекне удео у друштву за управљање у том року, дата сагласност престаје да важи.


Комисија може укинути решење о давању сагласности из става 1. овог члана ако утврди да више нису испуњени услови за давање ове сагласности.

Правне последице недозвољеног стицања и укидања решења о давању сагласности

Члан 37.


Ако лице без претходне сагласности Комисије стекне удео из члана 36. став 1. овог закона, Комисија ће наложити том лицу да отуђи овај удео, односно забраниће му да посредно или непосредно остварује гласачка права у друштву за управљање и да утиче на управљање овим друштвом или на пословну политику тог друштва. 


Ако лице које је удео из става 1. овог члана стекло без сагласности Комисије тај удео не отуђи на начин и у року које је утврдила Комисија, правни посао на основу ког је стечен тај удео ништав је.


Ако Комисија укине решење о давању сагласности из члана 36. став 1. овог закона, забраниће лицу коме је укинута сагласност да посредно или непосредно остварује гласачка права у друштву за управљање и да утиче на управљање овим друштвом или на пословну политику тог друштва, а може му наложити и да отуђи стечени удео. 

Стицање удела без сагласности

Члан 38.


Без сагласности Комисије удео из члана 36. став 1. може се стећи наслеђивањем, правним следбеништвом или другим стицањем независним од воље стицаоца. 


Лице које је удео из става 1. овог члана стекло на начин из тог става не може вршити никакав утицај на управљање друштвом за управљање у коме је стекло овај удео или на пословну политику тог друштва, нити може остваривати гласачка права по основу тог удела док не добије сагласност Комисије на то стицање.


Лице из става 1. овог члана дужно је да, у року од 30 дана од дана стицања удела на начин из тог става, Комисији поднесе захтев за давање сагласности на ово стицање или је обавести да је отуђило тај удео.


О захтеву из става 3. овог члана Комисија одлучује на начин и у року утврђеним у члану 36. овог закона. 


Ако Комисија решењем одбије да да сагласност на удео стечен на начин из става 1. овог члана, наложиће лицу из тог члана да стечени удео отуђи до нивоа и у року одређеним тим решењем. 

Забрана стицања учешћа у другим правним лицима

Члан 39.

Друштво за управљање не може имати учешће у другом правном лицу. 

О д е љ а к  3.
Органи 

Органи друштва за управљање

Члан 40.

Органи друштва за управљање су скупштина друштва за управљање и директор друштва за управљање.


На органе друштва за управљање сходно се примењују одредбе закона којим се уређују привредна друштва, ако овим законом није друкчије уређено.

Директор друштва за управљање

Члан 41.


Директора друштва за управљање бира скупштина друштва за управљање, уз претходну сагласност Комисије.


Директор друштва за управљање мора имати високу школску спрему и најмање пет година радног искуства у обављању сложених финансијских послова у вези са хартијама од вредности.

За директора друштва за управљање може бити изабрано лице које није правноснажно осуђено за кривично дело на безусловну казну затвора или за кривично дело против права по основу рада, имовине, привреде, уставног уређења и безбедности Републике Србије, државних органа, правосуђа, правног саобраћаја и службене дужности, односно друго кажњиво дело које га чини неподобним за обављање те функције.


Директор друштва за управљање не може бити:


1)
лице које је повезано или је у периоду од три године пре подношења захтева за давање сагласности из става 1. овог члана било повезано с друштвом за управљање или иницијатором осим као директор друштва за управљање;

2)
запослени (осим директора друштва за управљање) или поверилац друштва за управљање, односно иницијатора у периоду од три године пре подношења захтева за давање сагласности из става 1. овог члана, као и чланови породице тог лица;

3)
лице које остварује или је остваривало приходе на основу правног посла закљученог с друштвом за управљање или иницијатором у периоду од три године пре подношења захтева за давање сагласности из става 1. овог члана;

4)
функционер, постављено, односно именовано лице или државни службеник или запослени у правном лицу у коме Република Србија има квалификовано учешће, у року од шест месеци по престанку функције, односно радног односа.
Давање сагласности на избор директора друштва за управљање

Члан 42.


Скупштина друштва за управљање подноси Комисији захтев за давање претходне сагласности на избор директора друштва за управљање, уз који доставља доказе о испуњености услова из члана 41. ст. 2, 3 и 4. овог закона.

О захтеву из става 1. овог члана Комисија одлучује решењем у року од 30 дана од дана пријема уредног захтева.


О давању сагласности из става 1. овог члана Комисија одлучује истовремено кад одлучује о захтеву из члана 31. став 1. овог закона.

О д е љ а к  4.

Извештаји
Извештавање
Члан 43.


Комисија може прописати начин достављања, садржај и форму извештаја које је друштво за управљање дужно да им доставља.
Пословне књиге и финансијски извештаји друштва за управљање и фонда 

Члан 44.


Друштво за управљање води своје пословне књиге и саставља своје финансијске извештаје у складу са законом којим се уређују рачуноводство и ревизија.


Друштво за управљање је дужно да води пословне књиге и саставља финансијске извештаје и за сваки фонд којим управља, и то одвојено од својих пословних књига, односно финансијских извештаја, као и да податке о сваком фонду приказује одвојено.

Спољна ревизија финансијских извештаја друштва за управљање и фонда 

Члан 45.


Друштво за управљање је дужно да обезбеди спољну ревизију својих финансијских извештаја и финансијских извештаја фонда којим управља.

Ако је фонд образован од потраживања банке као иницијатора – спољну ревизију финансијских извештаја фонда може обављати само предузеће за ревизију које обавља спољну ревизију финансијских извештаја банака, у складу са законом којим се уређују банке.


Комисија ближе утврђује садржину извештаја спољног ревизора.

Достављање финансијских извештаја друштва за управљање и фонда 

Члан 46.


Друштво за управљање дужно је да Комисији доставља: 


1)
годишње финансијске извештаје из члана 44. овог закона – најкасније до 31. марта текуће године за претходну пословну годину;


2)
извештаје из тачке 1. овог става са извештајем спољног ревизора – у року од осам дана од извршене ревизије, а најкасније до 15. јула текуће године за претходну пословну годину;

3)
полугодишње извештаје из тачке 1. овог става – најкасније до 31. августа текуће године.
Г л а в а  ч е т в р т а

НАДЗОР НАД ПОСТУПКОМ СЕКЈУРИТИЗАЦИЈЕ 

И РАДОМ ДРУШТАВА ЗА УПРАВЉАЊЕ
Надлежност Комисије и поступак одлучивања
Члан 47.


Комисија врши надзор над спровођењем поступка секјуритизације и радом друштава за управљање, доноси подзаконске акте за које је овлашћена овим законом, води регистар издатих дозвола за рад друштава за управљање и обавља друге послове из своје надлежности утврђене овим законом. 


Комисија, на основу надлежности и у поступку који су утврђени овим законом, решава о правима, обавезама и правним интересима лица.


На поступак из става 2. овог члана сходно се примењују одредбе закона којим се уређује општи управни поступак, ако овим законом није друкчије уређено.


У поступку из става 2. овог члана Комисија одлучује решењем, које је коначно.


Против решења из става 4. овог члана може се водити управни спор, али тужба против овог решења не може спречити ни одложити његово извршење.
Надзор над пословањем друштва за управљање
Члан 48.


У поступку секјуритизације Комисија врши надзор над пословањем друштва за управљање (у даљем тексту: надзор) у складу са овим законом и законом којим се уређују организација и надлежности Комисије.

Комисија надзор врши посредно – прикупљањем, праћењем, анализом и проверавањем извештаја, обавештења и друге документације који се у складу са овим законом и законом којим се уређује тржиште хартија од вредности и других финансијских инструмената достављају Комисији, као и других података којима Комисија располаже, и непосредно – увидом у пословне књиге и другу документацију друштва за управљање.


При вршењу надзора Комисија има право увида у пословне књиге и другу документацију правних лица која имају оправдани интерес у поступку секјуритизације (сервисер, иницијатор, правна лица која као делатност обављају процену кредитног рејтинга хартија од вредности обезбеђених имовином, повезана лица с друштвом за управљање и др.), а може од тих лица захтевати да јој доставе и друге податке.

Лица над којима се врши надзор дужна су да овлашћеним лицима Комисије омогуће несметано вршење надзора и да сарађују с њима.


Ако Комисија у оквиру своје надлежности утврди да постоје правна лица која обављају делатност друштва за управљање а немају дозволу за рад из члана 31. овог закона, забраниће им обављање те делатности и предузеће према њима мере у складу са законом.


Комисија може прописати ближе услове и начин вршења надзора.
Непосредни надзор 

Члан 49.

Непосредни надзор Комисија обавља у пословним просторијама друштва за управљање – најмање једанпут годишње, а по потреби и чешће.


Овлашћена лица Комисије надзор врше радним даном у току радног времена друштва за управљање, а, ако је то неопходно због обима или природе надзора, могу га вршити и нерадним даном, односно ван тог радног времена.

У поступку надзора овлашћено лице Комисије може да:


1)
прегледа акте, пословне књиге, изводе с рачуна, коресподенцију и друге документе друштва за управљање и сачини копије тих докумената; 


2)
приступи свим пословним просторијама друштва за управљање, уз поштовање безбедносних процедура;

3)
захтева да му се стави на располагање засебна просторија за обављање надзора;

4)
од директора друштва за управљање и осталих запослених захтева информације о појединим питањима значајним за пословање тог друштва .
Мере у надзору
Члан 50.


Ако у поступку надзора утврди незаконитости, односно неправилности у пословању друштва за управљање, Комисија доноси решење којим том друштву налаже да их отклони у одговарајућем року и може предузети једну или више од следећих мера:

1)
изрећи писмену опомену; 


2)
дати налог за привремену забрану издавања хартија од вредности;

3)
дати налог за привремену забрану располагања средствима с новчаних рачуна; 


4)
дати налог за привремену забрану располагања хартијама од вредности; 


5)
дати налог за привремену забрану обављања појединих или свих послова утврђених овим законом; 


6)
дати налог за привремену забрану исплате накнада лицима која обављају послове за рачун друштва за управљање;

7)
повући сагласност на избор директора друштва за управљање;


8)
дати налог за избор новог сервисера;


9)
одузети дозволу за рад;

10)
друге мере, у складу са овим законом и прописом Комисије. 

Комисија ближе прописује поступак издавања налога и предузимање мера из става 1. овог члана, као и рокове извршавања налога и трајање мера. 

Г л а в а  п е т а

ПРЕСТАНАК РАДА ДРУШТВА ЗА УПРАВЉАЊЕ

Престанак важења дозволе за рад
Члан 51.


Дозвола за рад друштва за управљање престаје да важи:


1)
одузимањем дозволе за рад; 


2)
статусном променом друштва за управљање;


3)
доношењем решења из члана 35. став 2. овог закона;

4)
добровољним престанком рада друштва за управљање;

5)
покретањем стечајног поступка над друштвом за управљање, на основу закона којим се уређује стечајни поступак.

Одузимање дозволе за рад

Члан 52.


Комисија доноси решење о одузимању дозволе за рад друштва за управљање:

1)
ако друштво за управљање послове за које му је дата дозвола за рад не обавља дуже од две године;


2)
ако је дозвола за рад друштва за управљање дата на основу неистинитих података;


3)
ако друштво за управљање не омогући Комисији да изврши надзор у складу са законом;


4)
ако је капитал друштва за управљање мањи од 100.000 евра у динарској противвредности;

5)
ако су активности друштва за управљање повезане с прањем новца, финансирањем тероризма или вршењем других кажњивих радњи;

6)
ако друштво за управљање изврши тежу повреду одредаба овог закона и одредаба закона којим се уређује тржиште хартија од вредности;


7)
ако друштво за управљање престане да испуњава услове прописане за добијање дозволе за рад;


8)
ако друштво за управљање обавља послове који нису у вези са секјуритизацијом.

Комисија може донети решење о одузимању дозволе за рад друштва за управљање ако друштво за управљање не поступа по налогу за отклањање утврђених незаконитости, односно неправилности у року утврђеном актом Комисије.
Статусне промене 

Члан 53.


Статусне промене друштва за управљање могу бити спајање уз оснивање новог друштва за управљање или спајање уз припајање другом друштву за управљање.


Дозволу за рад друштва за управљање које се оснива спајањем два или више друштава за управљање, Комисија даје на захтев друштава за управљање која се спајају.


Друштво за управљање коме се припаја друго друштво за управљање подноси Комисији захтев за давање сагласности за спајање уз припајање.


Упис статусне промене у Регистар привредних субјеката не може се извршити пре давања дозволе из става 2, односно сагласности из става 3. овог члана.


Новоосновано друштво за управљање, односно друштво за управљање стицалац преузима послове управљања фондовима друштва за управљање престалог статусном променом. 


Фондом друштва за управљање престалог спајањем уз оснивање, односно спајањем уз припајање се и након статусне промене управља одвојено од осталих фондова, односно тај фонд не може се спојити с другим фондом нити му се може припојити.


Комисија уређује ближе услове и начин спајања уз оснивање и спајања уз припајање друштава за управљање.

Добровољни престанак рада друштва за управљање

Члан 54.


Скупштина друштва за управљање може донети одлуку о добровољном престанку рада друштва за управљање. 


Директор друштва за управљање чија је скупштина донела одлуку из става 1. овог члана дужан је да Комисији поднесе захтев за давање сагласности за спровођење поступка добровољне ликвидације и о томе обавести све инвеститоре – најкасније наредног радног дана од дана доношења те одлуке.


Уз захтев из става 2. овог члана подносе се докази да друштво за управљање располаже имовином чија је вредност довољна да се из ње намире потраживања свих поверилаца овог друштва, а подноси се и друга документација у складу с прописом Комисије.


О захтеву из става 2. овог члана Комисија одлучује решењем у року од 30 дана од дана пријема уредног захтева.

Посебна правила у случају престанка дозволе за рад друштва за управљање
Члан 55.


Ако друштву за управљање престане дозвола за рад, скупштина инвеститора доноси одлуку о избору другог друштва за управљање које ће преузети управљање фондовима друштва за управљање коме је престала дозвола за рад, у року од 30 дана од дана престанка ове дозволе.

Ако скупштина инвеститора није образована у року из става 1. овог члана или у том року није донела одлуку из тог става, ту одлуку доноси Комисија, у року од 15 дана након протека овог рока.

Након истека шест месеци од дана доношења одлуке Комисије из става 2. овог члана, скупштина инвеститора може изабрати ново друштво за управљање које ће преузети управљање фондовима друштва за управљање коме је престала дозвола за рад. 


Друштво за управљање, односно стечајни или ликвидациони управник друштва за управљање дужни су да средства фонда овог друштва без одлагања пренесу друштву за управљање које је преузело управљање тим фондом и да му доставе целокупну документацију о овом фонду.
Ликвидација фонда 
Члан 56.


Поступак ликвидације фонда покреће се на захтев скупштине инвеститора, под условима и на начин које прописује Комисија.


Изузетно од става 1. овог члана, поступак ликвидације фонда спроводи се на основу решења Комисије ако Комисија не може донети одлуку из члана 55. став 2. овог закона.


Поступак ликвидације једног фонда спроводи се одвојено од поступака ликвидације осталих фондова.


У поступку ликвидације фонда ликвидациони управник је заступник инвеститора.

Г л а в а   ш е с т а

К А З Н Е Н Е   О Д Р Е Д Б Е
Г л а в а   с е д м а 

П Р Е Л А З Н Е   И   З А В Р Ш Н Е   О Д Р Е Д Б Е

